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Belehrung. 1. Anfragen tiber den Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwundeten,
Erkrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch (mit Riickporto) an dag
burean der Osterreichischen Gesellschaft yom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunftsbureau des Ungarischen
vom Roten Kreuze in Budapest zu richten. ;

4 2. Der Tag und Ort der Beerdigung der Toten wird durch die zustindige Seelsorge (Matrikelliihrer) bekannfges
werden.

Utmutatfs, 1. Tudakozodisok a megsebesiilt illetSlex a meghotegedett holtartoskoddsdrol és sebesiilésrd) v,
betegségérél elonyomtatott kettGs levelezdlapon vagy: téviratilag (vélasz fizetve) az osztrak vords kereszt tarsasag tudaky

~irodajdhoz Wienben vagy a magyar voros kereszt egylet tudakoz6 irodijahoz Budapestre intézendok.
2. A halottak eltemetésének napjt és helyét az illetékes lelkészi (anyakinyv vezet6) hivatal adja tudtul.

Poufeni. 1.Poptdvky o pobytu a poranénf nebo nemoci poran¥nych neb' onemocnslych bud'te : zasiliny dvojnfsobnfai
korespondenénimi listky nebo telegraficky (se zaplacenou odpovédi) na zpravodajni urad Rakouské spolednosti (':ervenéh

kiize ve Vidni nebo na tyz uifad Uherské spolecnosti ¢erveného kif%e v Budapesti.
2. Den a misto pohibu mrtvych oznimi piislusnd duchovni sprava (spravee matriky).

Pouezenie. 1. Zapytania o pobycie i o sranienin albo chorobie oséb zranionych, wzglednie zaslablych nhie
wystosowywaé zapomoca drukowanych podwoinyeh kartek korespondencyjnych albo telegraficznie (za dotaczeniem zwrg
portoryum) do biura wywiadowezego Austryackicgo Towarzystwa czerwonego krzyza we Wiedniu albo do biura wywiadowe
Wezierskicgo Towarzystwa czerwonego krzvza w Budapeszeie. : : 3 !

2. Dzied i miejsce pogrzebu zmarlych poda do wiadomosci przynalezny duszpasterz (prowadzacy metryki).

Hoyxa. 1. 3ammrx mpo uicme UPOGYRANS PAFEmAT Wi YOPHT, o Ir spamenmto WH 7aM Wefysl Tpea BECHIATE 70 BEBITHOI fipa
Aserp. Tosapmersa Yepsomoro Xpecta y Bixmi ado xo susizmoro Gxope Yrop. Tosapucersa Yepnomoro Xpecra B Bytamenmi mewar
TOBIMHAM IEDENHCIAN  THCTEOY 200 TCI6IpadoM (3 ONISWERMH TOPTOM Ha BITHOBLTH). :

2. Jenr 1 wicie mMOXOPONIB HOMEPINAX GyAyIb OTOIOBCHI UPEHATEKEEN JyLACTHDCKEYM yPATOX (MOTPHRAILHNY RHETOBOTIY

)

Upuia. 1. Upiti o boravistu i ranama ili bolesti ranjenikd, dotino bolesnikd imaju se Stampanom dopisnicom § o
vorom ili brzojayno (s plaéenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga druStva Crvenoga kriza u Befu
na obavijesni ured Ugarskoga drustva Crvenoga kriza u Budimpesti. ‘

2. Dan i m jesto pokopa preminulih obznavit ¢ nadledni duSobriznicki ured (veditelj matici).

Avis. 1, Intrebdri in privinfa petrecerei si riinirei sau hoalei rdnitilor, respective a bolufivitilor sunt a se ad
cu carpi postale duple, tipérite anume spre seopul acesta, sau cu telegrami (en porto pentru rspuns) biroului de informafiims
a socictdfil austriace crucea rogd in Viena sau biroului de informatiune a socictdtii unguresei crucea rogd in Budapesta, -

& Ziua i locul inmormantirei repozatului se publici de citre preotul competent (seful matriculelor civile).

Poduk. 1. Vprafanja o bivaliitu in ranjenosti ali boleszni ranjencew, odnosno obolelih je posiljati s prds
tiskanimi dopisnicami z dopisnico za odgover ali brzojavno (s platanim odgovorom) na pojasnjevalni urad avstrijskega duufiie
Rdetoga kriza na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega druftva Rdefege krifa v Budimpefti. e

2. Dan in loaj pogreba mrtvih naznani pristojno dusno pastirstvo (pisec matice),

Poudenia, 1. Vypitovania o pobyt a poramene alebo chorobu poratienich, pofaifie chorich maju sa skize P
drukovane duplovane dopisnice alebo telegrafitne (z nazpid portom) odat na vyzvedajuen kancelarin rakuske] (oustriack
spolonosti Corveneho kriza vo Viedni, aleho vo vyzvedajucej kancelarie uhorskeho spolku Cprvensho kriza v Budap!

2. Deil a mesto pohrebu zawrelic budu oznameni skrze taw patriau farn (matrikara). ;

Istruzione, 1. Domande concernenti il soggiomno e la ferita o la malattia dei ferit], rispettivamente degli ammalsl
_saranno dirette per mezzo di carteline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispacci tele’gT‘
(con risposta pagata) all’ufficio d’informazione della Societd austiiaca della Croce Rossa a Vienna oppuié )
d’informazione dell’Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest. : o
= LI.»Giorno e luogo della sepoltura dei morti verianno notilicati in via della competente cura d’anime (fenitore &
tricole).
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